
"AIR-GAUGED" PREMIUM BARREL - DOUGLAS 30 CALIBER 1-12 TWIST
#7 CHROME MOLY BARREL

XX Grade; Hand-Selected For Uniformity To Within .0001"

Every barrel is precision, instrument-inspected for absolute straightness and, air
gauged for maximum uniformity to yield the greatest accuracy possible. Land and
groove tolerance from breech to muzzle can vary only .0001". Only a barrel that
meets these demanding criteria wears the XX Premium stamp.

Attributes

Name: DOUGLAS 30 CALIBER 1-12 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237630127
Mfr. No.:
Caliber: 30 Caliber (.308)
Contour: #7
Material: Chrome Moly Steel
Style: Air-Gauged
Twist: 1-12
Delivery weight: 2.812kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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Sicherheitsanleitung für AIRGAUGED PREMIUM
BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 112 TWIST #7
CHROME MOLY BARREL

Einleitung
Danke, dass du dich für den AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 112 TWIST #7 CHROME
MOLY BARREL entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine
sichere Handhabung, Installation und Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig,
bevor du den Lauf verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf mit deiner Waffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Handhabe den Lauf immer mit Sorgfalt, um körperliche Verletzungen zu vermeiden.
Halte den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Lauf vor der Nutzung auf sichtbare Mängel oder Schäden.
Lagere den Lauf an einem trockenen, sicheren Ort, wenn er nicht verwendet wird.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, wenn du den Lauf handhabst.
Versuche nicht, den Lauf in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass der Lauf sicher an der Waffe befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Vermeide die Verwendung des Laufs mit Munition, die seine Spezifikationen überschreitet.
Überschreite nicht die maximale Druckbewertung des Laufs.
Sei dir der Möglichkeit von Abprallern oder Fehlzündungen bewusst; richte die Waffe immer in eine sichere
Richtung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Munition.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:

Entferne den bestehenden Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Reinige die Gewinde des Laufs und den Empfänger, um eine ordnungsgemäße Passform zu
gewährleisten.
Richte den AIRGAUGED Lauf sorgfältig mit dem Empfänger aus.
Sichere den Lauf mit den entsprechenden Werkzeugen. Ziehe nicht zu fest an.

Nutzung:

Lade die Waffe erst, nachdem du bestätigt hast, dass der Lauf ordnungsgemäß installiert und sicher ist.
Befolge immer die Richtlinien des Herstellers für Munition und Schießpraktiken.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen nach der Nutzung.

Nach der Nutzung:

Reinige den Lauf gemäß den Empfehlungen des Herstellers nach jedem Gebrauch.
Lagere den Lauf an einem sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, ihn, wenn möglich, zu recyceln.
Entsorge den Lauf nicht im normalen Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER
112 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL konsultiere bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren
Kundenservice.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes Erlebnis
mit deinem AIRGAUGED PREMIUM BARREL zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über
bewährte Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen informiert.
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Safety Instruction Guide for AIRGAUGED PREMIUM
BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 112 TWIST #7
CHROME MOLY BARREL

Introduction
Thank you for choosing the AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 112 TWIST #7 CHROME
MOLY BARREL. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe handling, installation,
and use of the product. Please read this guide carefully before using the barrel.

General Safety Guidelines
Ensure the barrel is compatible with your firearm before installation.
Always handle the barrel with care to avoid physical injury.
Keep the barrel out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the barrel for any visible defects or damage before use.
Store the barrel in a dry, safe place when not in use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling the barrel.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
Ensure that the barrel is properly secured to the firearm before use.
Avoid using the barrel with ammunition that exceeds its specifications.
Do not exceed the maximum pressure rating of the barrel.
Be aware of the potential for ricochet or misfires; always point the firearm in a safe direction.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and safety equipment.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Clean the barrel threads and receiver to ensure a proper fit.
Carefully align the AIRGAUGED barrel with the receiver.
Secure the barrel in place using the appropriate tools. Do not overtighten.

Usage:

Load the firearm only after confirming that the barrel is properly installed and secure.
Always follow the manufacturer's guidelines for ammunition and shooting practices.
Regularly inspect the barrel for wear and tear after use.

PostUsage:

Clean the barrel according to the manufacturer's recommendations after each use.
Store the barrel in a safe place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions



Dispose of the barrel in accordance with local regulations.
If the barrel is damaged or no longer in use, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 112
TWIST #7 CHROME MOLY BARREL, please consult the manufacturer's website or contact their customer support.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your AIRGAUGED
PREMIUM BARREL. Always prioritize safety and stay informed about best practices in firearm handling.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la CANNA
PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 112 TWIST
#7 CHROME MOLY BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto la CANNA PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 112 TWIST #7 CHROME MOLY
BARREL. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire una manipolazione,
installazione e utilizzo sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare la canna.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la canna sia compatibile con la propria arma da fuoco prima dell'installazione.
Maneggiare sempre la canna con cura per evitare infortuni fisici.
Tenere la canna fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare la canna per eventuali difetti o danni visibili prima dell'uso.
Conservare la canna in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale appropriati, inclusi occhiali protettivi, quando si
maneggia la canna.
Non tentare di modificare o alterare la canna in alcun modo.
Assicurarsi che la canna sia correttamente fissata all'arma da fuoco prima dell'uso.
Evitare di utilizzare la canna con munizioni che superano le sue specifiche.
Non superare il limite massimo di pressione della canna.
Essere consapevoli del potenziale di rimbalzo o di colpi a vuoto; puntare sempre l'arma in una direzione
sicura.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e le munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e l'attrezzatura di sicurezza necessari.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:

Rimuovere la canna esistente dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Pulire i filetti della canna e il ricevitore per garantire una corretta adattabilità.
Allineare con cura la canna AIRGAUGED con il ricevitore.
Fissare la canna in posizione utilizzando gli strumenti appropriati. Non stringere eccessivamente.

Uso:

Caricare l'arma da fuoco solo dopo aver confermato che la canna è correttamente installata e sicura.
Seguire sempre le linee guida del produttore per munizioni e pratiche di tiro.
Ispezionare regolarmente la canna per usura dopo l'uso.

PostUso:

Pulire la canna secondo le raccomandazioni del produttore dopo ogni utilizzo.
Conservare la canna in un luogo sicuro, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire la canna in conformità con le normative locali.
Se la canna è danneggiata o non è più in uso, considerare la possibilità di riciclarla, se possibile.
Non smaltire la canna nei rifiuti domestici regolari.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o preoccupazioni riguardanti la CANNA PREMIUM BARREL DOUGLAS 30
CALIBER 112 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL, si prega di consultare il sito web del produttore o di contattare il
loro servizio clienti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con la
vostra CANNA PREMIUM BARREL. Dare sempre priorità alla sicurezza e rimanere informati sulle migliori pratiche
nella manipolazione delle armi da fuoco.
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Säkerhetsinstruktioner för AIRGAUGED PREMIUM
BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 112 TWIST #7
CHROME MOLY BARREL

Introduktion
Tack för att du valt AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 112 TWIST #7 CHROME MOLY
BARREL. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker hantering,
installation och användning av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder pipan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att pipan är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Hantera alltid pipan med försiktighet för att undvika fysisk skada.
Förvara pipan utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera pipan för synliga defekter eller skador innan användning.
Förvara pipan på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar pipan.
Försök inte att modifiera eller förändra pipan på något sätt.
Se till att pipan är ordentligt fäst vid vapnet innan användning.
Använd inte pipan med ammunition som överstiger dess specifikationer.
Överskrid inte det maximala tryckvärdet för pipan.
Var medveten om risken för rikoschetter eller missfire; rikta alltid vapnet i en säker riktning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapen och ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning.
Kontrollera att vapnet är avlastat och pekar i en säker riktning.

Installation:

Ta bort den befintliga pipan från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör pipans gängor och mottagare för att säkerställa en korrekt passform.
Rikta noggrant in AIRGAUGED pipan med mottagaren.
Fäst pipan på plats med lämpliga verktyg. Överdriv inte åtdragningen.

Användning:

Ladda vapnet först efter att du bekräftat att pipan är korrekt installerad och säker.
Följ alltid tillverkarens riktlinjer för ammunition och skjutmetoder.
Inspektera regelbundet pipan för slitage efter användning.

Efter användning:

Rengör pipan enligt tillverkarens rekommendationer efter varje användning.
Förvara pipan på en säker plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsinstruktioner



Kassera pipan i enlighet med lokala förordningar.
Om pipan är skadad eller inte längre används, överväg att återvinna den om möjligt.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30
CALIBER 112 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL, vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller kontakta deras
kundsupport.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och trevlig upplevelse med din AIRGAUGED
PREMIUM BARREL. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis för hantering av vapen.
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Bezpečnostní pokyny pro AIRGAUGED PREMIUM
BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 112 TWIST #7
CHROME MOLY BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 112 TWIST #7 CHROME
MOLY BARREL. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného
zacházení, instalace a používání výrobku. Před použitím hlavně si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla hlaveň kompatibilní s vaším střelným zařízením před instalací.
Vždy zacházejte s hlavní opatrně, abyste se vyhnuli fyzickému zranění.
Uchovávejte hlaveň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte hlaveň na viditelné vady nebo poškození.
Ukládejte hlaveň na suchém a bezpečném místě, když ji nepoužíváte.
Ohlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci s hlavní.
Nepokoušejte se jakýmkoli způsobem modifikovat nebo měnit hlaveň.
Zajistěte, aby byla hlaveň správně upevněna ke střelnému zařízení před použitím.
Vyhněte se používání hlavně s municí, která překračuje její specifikace.
Nepřekračujte maximální tlakové hodnocení hlavně.
Buďte si vědomi potenciálu odrazu nebo selhání; vždy mířte střelným zařízením bezpečným směrem.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a munice.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte veškeré potřebné nástroje a ochranné vybavení.
Zajistěte, aby bylo střelné zařízení vyprázdněné a mířilo bezpečným směrem.

Instalace:

Odstraňte stávající hlaveň ze střelného zařízení podle pokynů výrobce.
Vyčistěte závity hlavně a přijímač, abyste zajistili správné uchycení.
Opatrně zarovnejte AIRGAUGED hlaveň s přijímačem.
Zajistěte hlaveň na místě pomocí vhodných nástrojů. Nepřetahujte.

Použití:

Nabijte střelné zařízení až po potvrzení, že je hlaveň správně nainstalována a zabezpečena.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro munici a střelecké praktiky.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na opotřebení po použití.

Po použití:

Po každém použití vyčistěte hlaveň podle doporučení výrobce.
Ukládejte hlaveň na bezpečném místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již není v použití, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.
Nepokládejte hlaveň do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER
112 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich
zákaznickou podporu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete přispět k zajištění bezpečné a příjemné zkušenosti s vaší
AIRGAUGED PREMIUM BARREL. Vždy dávejte prioritu bezpečnosti a buďte informováni o nejlepších praktikách v
manipulaci se střelnými zbraněmi.


